
 

 

MARINA PALUMBO 
 

Traduttrice e Insegnante   

 

 

 

CHI SONO 

Linguista, traduttrice dello spagnolo e 

del portoghese, con la passione per il 

turismo ed i viaggi. Ho approfondito 

la conoscenza dei due universi 

culturali grazie alla mia permanenza 

all’estero e ai miei studi. Specializzata 

nella traduzione in ambito turistico, 

editoriale e giuridico-commerciale. Il 

mio principale obbiettivo è soddisfare 

il cliente con traduzioni professionali. 

Mi occupo anche di insegnare le 

lingue che conosco bene e per me 

vuol dire diffondere e promuovere 

culture diverse in un mondo sempre 

più multiculturale. 

Anno di nascita: 1988 

Residenza attuale: Cecina (LI), Italia 

 

CONTATTI 

TELEFONO: 

(+39) 3420586918 

 

LINKEDIN: 

www.linkedin.com/in/marina-

palumbo-translation 

 

E-MAIL 

marina.palu@outlook.pt 

 

 

COMPETENZE 

-Pacchetto Office 

-Programmi gestazionali di hotel quali 

Suite e Hotel Cube 

-Trados 2019 

-Aegisub  

-E-mail e Skype 

-Profonda abilità al problem solving 

-Ottima capacità di lavorare in team 

ESPERIENZE 

TRADUZIONI GIURIDICHE  

Privati - 2020 

• Traduzioni in ambito giuridico per privati nelle combinazioni linguistiche 

ES-ITA e ITA-PT 

 

RECEPTIONIST HOTEL RIVA DEI CAVALLEGGERI 

Marina di Bibbona – Stagioni estive dal 2015 al 2018 e 2020 

• Front e Back office hotel 

• Accoglienza dei clienti e gestione delle problematiche che potevano 

insorgere durante il loro soggiorno 

• Informazioni turistiche ai clienti sulle attività estive del territorio 

• Gestione dei rapporti con i tour operator e dell’extranet di booking.com 

 

INSEGNANTE ONLINE 

Online - 2020 

• Corsi privati di italiano A1 e B2 per stranieri 

• Corsi privati di portoghese a livello A2 e B1 

 

TIROCINIO INSEGNANTE DI ITALIANO PER STRANIERI 

Istituto Linguistico Mediterraneo a Pisa – 60 ore - 2019 

• Assistente dell’insegnante di italiano per stranieri 

 

RECEPTIONIST RELAIS SANT’ELENA – TENUTA GARDINI 

Bibbona – Da marzo ad ottobre 2019 

• Front office hotel 

• Accoglienza dei clienti e gestione delle problematiche che potevano 

insorgere durante il loro soggiorno 

• Informazioni turistiche ai clienti sulle attività estive del territorio 

• Creazione e gestione dei pacchetti turistici con i vari tour operator e 

con booking.com 

• Gestione della promozione sui social media 

 

TIROCINIO PRESSO ARQUIVO DOS DIÁRIOS 

Portogallo – 2017 

• Catalogazione di diari di lingua portoghese 

• Organizzazione di eventi per la promozione di libri e concorsi 

 

COLLABORAZIONE CON LA BOTTEGA DEI TRADUTTORI  

Spagnolo e portoghese- 2018/2019  

Traduzione e revisione di racconti dallo spagnolo e dal portoghese per vari 

progetti editoriali: ad esempio la raccolta Cosa c’á sotto l’albero? Fiabe, 

racconti e leggende dal mondo Vol. II, edito da Youcanprint, 2018  

  

SOTTOTITOLAZIONE DI EPISODI DELLA SERIE FILHA DA LEI  

Portoghese - 2018  

Sottotitolazione per il progetto di tesi di laurea magistrale della serie Filha da lei, 

prodotta da Stopline films, 2017  

  

  

 



 

 

 

 

 

 

CONTATTI 

TELEFONO: 

(+39) 3420586918 

 

LINKEDIN: 

www.linkedin.com/in/marina-

palumbo-translation 

 

E-MAIL 

marina.palu@outlook.pt 

 

FORMAZIONE 

Magistrale in Traduzione Letteraria e Saggistica 

Università di Pisa | 2018 

-Studio approfondito di lingua e letteratura spagnola e portoghese e laboratori 

di traduzione 

 

Corso di alta formazione professionale in Traduzione Giuridico-commerciale  

SSIT Pescara | 2020 ES-ITA ITA-ES 

-Apprendimento di tecniche e glossario per della traduzione giuridico-

commerciale 

 

Certificazione DITALS 

Italiano | 2020 

-Apprendimento di tecniche e metodologie per l’insegnamento di italiano a 

stranieri, specializzazione in area adulti e senior 

 

Corso Tradurre Luoghi e Culture 

Langueparole | 2019 

-Percorso formativo di traduzione nel campo della letteratura di viaggi, delle 

guide turistiche e del linguaggio dei testi turistici 

 

Corso di revisione editoriale 

STL Formazione | 2019 

-Apprendimento di tecniche di revisione di testi, in particolare per l’editoria 

 

Certificazione DELE 

Spagnolo | 2019 

-Certificato europeo di conoscenza dello spagnolo a livello C1 

 

Certificazione DAPLE 

Portoghese | 2018 

-Certificato europeo di conoscenza del portoghese a livello C1 

 

Corso di aggiornamento in traduzione editoriale 

La Matita Rossa | 2018 

-Apprendimento di tecniche utili per la realizzazione di traduzioni editoriali ES-ITA 

 

Laurea Triennale in Lingue e letterature Straniere 

Università di Firenze | 2014 

-Studio di lingua e letteratura spagnola e portoghese 

 

 

COMPETENZE LINGUISTICHE 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mi rendo disponibile per trasferimenti e/o per lavori da remoto. 

 

Autorizzo il trattamento dei miei dati personali contenuti nel CV ai sensi del Dec. 

Leg. 30/06/2003, n. 196 e art. 13 GDPR 679/16 

ITALIANO Madrelingua 

 

INGLESE    B2  

 

PORTOGHESE   C1 

 

SPAGNOLO      C1 

 

 

 


